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See the notice on TED website

503464-2026 - Concurso
Polónia – Construção de estação de tratamento de águas residuais – Wymiana 2 szt. pomp na 
stanowiskach w PŚ Motława
OJ S 138/2026 21/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Correio eletrónico: ez@giwk.pl
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Wymiana 2 szt. pomp na stanowiskach w PŚ Motława
Descrição: Wykonanie robót budowlanych w celu realizacji zadania inwestycyjnego pn. 
Wymiana 2 szt. pomp na stanowiskach w PŚ Motława.
Identificador do procedimento: fc401045-1d25-433c-9c3c-d1131ca10650
Identificador interno: ZP/35/26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45252127 Construção de estação de tratamento de águas 
residuais

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Kartuska 201  
Cidade: Gdańsk
Código postal: 80-122
Subdivisão do país (NUTS): Trójmiejski (PL633)
País: Polónia

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 8 595 815,33 PLN

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Atividades suspensas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
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Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp
Corrupção: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Insolvência: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Motivos relacionados com o pagamento de impostos ou contribuições para a segurança social
: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp (za wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp, 
oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h ustawy Pzp ), a także przesłanki wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego i rozporządzenia (UE) 2022 5660912025 
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str.1)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Dot. 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Falta profissional grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy Pzp
Participação numa organização criminosa: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Acordo com os credores: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Falência: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 ustawy Pzp Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Wymiana 2 szt. pomp na stanowiskach w PŚ Motława
Descrição: Wykonanie robót budowlanych w celu realizacji zadania inwestycyjnego pn. 
Wymiana 2 szt. pomp na stanowiskach w PŚ Motława.
Identificador interno: ZP/35/26

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
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Subdivisão do país (NUTS): Trójmiejski (PL633)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 18 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Jeżeli wykonawca prowadzi działalność gospodarczą lub 
zawodową zamawiający wymaga, aby byli wpisani do jednego z rejestrów zawodowych lub 
handlowych prowadzonych w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 8 lat przed 
terminem składania ofert (a jeśli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym okresie) 
wykonał: (i) co najmniej jedną robotę budowlaną polegającą na dostawie i montażu co 
najmniej jednej pompy w zabudowie suchej o wydajności nie mniejszej niż Q=1500 m3/h i 
mocy nie mniejszej niż 75 kW. Montaż pompy odbył się w czynnej przepompowni ścieków 
komunalnych lub przemysłowych na rozdzielczym systemie kanalizacyjnym. Obiekt 
przepompowni podczas montażu pompy pozostawał utrzymany w ruchu i w sposób ciągły 
pełnił swoją funkcję. (ii) co najmniej jedną robotę budowlaną polegającą na modernizacji stacji 
transformatorowej obejmującą wymianę transformatorów 15/0,4kV (o mocy nie mniejszej niż 
250kVA) i rozdzielnicy głównej nn 0,4kV (dwusekcyjnej ze sprzęgłem i układem SZR). W 
trakcie prowadzenia prac utrzymywane było zasilanie obwodów odbiorczych. (iii) co najmniej 
jedną robotę budowlaną polegającą na budowie lub przebudowie układów zasilania i 
sterowania przepompowni wyposażonej w minimum 3 pompy o mocach co najmniej 30kW 
każda lub 3 pompy o łącznej mocy co najmniej 120kW, zasilanych z przemienników 
częstotliwości. Prace obejmujące dostawę, montaż, uruchomienie, w tym prace 
programistyczne i wdrożenie algorytmu sterowania.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Wykonawca skieruje do wykonania zamówienia osoby o 
następujących kwalifikacjach: (i) kierownika budowy posiadającego uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń wodociągowych i kanalizacyjnych lub odpowiadające im 
uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub uprawnienia 
uznane na terytorium Rzeczypospolitej Polski na podstawie przepisów ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. 2016 r. poz. 65 ze zm.), (ii) kierownika robót 
posiadającego uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
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specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych bez ograniczeń lub odpowiadające im uprawnienia wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub uprawnienia uznane na terytorium 
Rzeczypospolitej Polski na podstawie przepisów ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
(Dz. U. z 2023 r. poz. 334. ze zm.). (iii) kierownika robót posiadającego uprawnienia do 
kierowania robotami budowanymi w specjalności konstrukcyjno – budowlanej bez ograniczeń 
lub odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów lub uprawnienia uznane na terytorium Rzeczypospolitej Polski na podstawie 
przepisów ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych 
nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. z 2023 r. poz. 334. ze zm.).

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Najniższa cena
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://przetargi.giwk.pl/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://przetargi.giwk.pl/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Wniesienie wadium w wysokości 100.000,00 (słownie: sto 
tysięcy złotych)
Prazo para a receção das propostas: 07/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 07/08/2026 10:05:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Określone w warunkach zamówienia
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Określone we wzorze umowy (Część II SWZ)

5.1.15.  Técnicas

https://przetargi.giwk.pl/
https://przetargi.giwk.pl/
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Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Informações sobre os prazos de recurso: 1. W toku postępowania o udzielenie zamówienia 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w przepisach Działu IX ustawy Pzp – 
odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i 
w terminach określonych w ustawie Pzp. Środki ochrony prawnej określone w ww. przepisach 
przysługują wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2.Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 515 ust 1 pkt 1 lit a) ustawy Pzp, albo w 
terminie 15 dni – w pozostałych przypadkach. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji istotnych warunków zamówienia, wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.Jeżeli zamawiający nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Gdańska 
Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Prezes 
Krajowej Izby Odwoławczej
Organização que recebe pedidos de participação: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-
Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Gdańska Infrastruktura 
Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Número de registo: 0000216612
Número de registo: 5832870369
Número de registo: 193079339
Endereço postal: ul. Kartuska 201
Cidade: Gdańsk
Código postal: 80-122
Subdivisão do país (NUTS): Trójmiejski (PL633)
País: Polónia
Ponto de contacto: Dział Zamówień
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Correio eletrónico: ez@giwk.pl
Telefone: +48 58 326 67 00
Fax: +48 58 326 67 01
Endereço Internet: https://www.giwk.pl
Perfil do adquirente: https://www.przetargi.giwk.pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Sekretariat
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48224587801
Fax: +48224587800
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
447465-2026
Principal motivo da alteração
: 
Correção pelo adquirente

mailto:ez@giwk.pl
https://www.giwk.pl
https://www.przetargi.giwk.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: dbdff703-3e1a-4725-8226-01bd1d5615bd  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 20/07/2026 08:34:48 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 503464-2026
N.º de edição do JO S: 138/2026
Data de publicação: 21/07/2026
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